
 

Hodnotiaca správa 
pracovnej skupiny AK 

vo veci posúdenia spôsobilosti vysokej školy uskutočňovať študijný program 

podľa § 82 ods. 2 písm. a)  

 

Číslo žiadosti: 11_2015/AK  

Žiadajúca vysoká škola  
(aj pracovisko, kde sa ŠP  

bude uskutočňovať): 
Vysoká škola Danubius Sládkovičovo 

Predseda pracovnej skupiny: Vladimír Patráš 

Pracovná skupina (názov): PS AK pre OV 2 humanitné vedy 

 

V žiadosti sa požaduje posúdenie spôsobilosti uskutočňovať študijný program: 

Názov ŠP 
Číslo a názov ŠO       

(v súlade so SŠO) 
Stupeň Forma 

Štandardná 
dĺžka 

štúdia 

Akademický 

titul 

anglistika a amerikanistika 
7357 cudzie jazyky  

a kultúry 
1. denná 3 Bc. 

anglistika a amerikanistika 
7357 cudzie jazyky  

a kultúry 
1. externá 4 Bc. 

 

Posúdenie žiadosti: 

A1  

Nesplnené.  

Žiadajúce pracovisko  nepreukazuje nepretržitú sledovateľskú výskumnú činnosť v problemati-

ke študijného odboru v takej miere, aby mohlo adekvátne reagovať na nové poznatky v danom 

odbore a začleniť ich do poskytovaného vzdelávania v rámci študijného programu. V rámci II.2 

a II.3 (najvýznamnejšie publikované vedecké práce v príslušnom ŠO)  nie je za roky 2013 

a 2014 uvedený žiadny publikačný údaj. V II.3 (publikácie za posledných 6 rokov v príslušnom 

ŠO) sú chybne uvedené aj publikačné výstupy za roky 2007 a 2008 – sú uvedené iba 3 relevant-

né výstupy.  

Pracovisko má publikačné výstupy len na národnej úrovni, hoci jeho členovia sú jazykovo 

kompetentní.  

V prehľade najvýznamnejších prác v príslušnom ŠO chýbajú publikácie v časopisoch 

v databázach ERIH a SCOPUS a chýbajú aj zahraničné publikácie (okrem Prahy). 

Ohlasy: pri ohlasoch na jednotlivé publikačné jednotky sa opakujú rovnaké mená, dokonca aj 

v rámci 1 publikačnej jednotky (D. Lančarič je uvedený 4x pri 1 publikovanej položke). 4. vý-

stup (Užáková) má uvedené len dva ohlasy; 5. výstup má iba jeden domáci ohlas (aj to ako sú-

časť bibliografického súpisu).  

Pri uvedení účasti na riešení najvýznamnejších vedeckých projektov za posledných 6 rokov ide 

chybne o obdobie do r. 2008 (napr. edukačný projekt Planéta vedomostí, alebo účasť na riešení 

projektov Užáková: 2007, 2006). Projekty VEGA nemajú exaktne identifikovaného zodpoved-

ného riešiteľa, resp. zástupcu vedúceho projektu. Štvrtý projekt je za roky 2006–2008, t. j. mi-

mo požadovaného hodnotiaceho spektra. Operačné projekty VŠ Visegrádu (Pčolinská) nie sú 

vedeckými projektmi.  

Pri najvýznamnejších uznaniach vedeckých výstupov v ŠO, v ktorom sa má uskutočňovať ŠP, 

sa v komentári vysokej školy akcentuje perspektíva, resp. očakávania, nie reálny súčasný stav. 

A2  

Nesplnené. 

Vysoká škola zatiaľ nemá dostatočne vybavenú knižnicu a študovňu s možnosťou prezenčného 

prístupu k základnej študijnej literatúre pre ŠP. V podkladoch síce uvádza, že má Knižnično-

informačné a edično-vydavateľské stredisko (KIEVS), ktoré poskytuje študentom automatizo-

vané knižnično-informačné služby, ale „v knižnici Vysokej školy Danubius sa budú postupne 

objavovať špeciálne odborné časopisy týkajúce sa problematiky anglistiky a amerikanistiky. To 

isté sa týka základných knižných a monografických publikácií, potrebných pre rozvoj a skúma-

nie špecifických lingvistických a literárnych problémov“. Nie je uvedený rozsah knižného fon-
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du. Podklady tiež neuvádzajú, či má konkrétne Katedra cudzojazyčnej komunikácie vlastnú 

odbornú knižnicu. 

A3  

Nesplnené. 

pomer doktori (profesori + docenti + PhD.) : študenti je v dennej forme štúdia 2,5; v externej 

forme štúdia 2,5; spolu: 5 

prednášajú: 1 profesor, 3 docenti v odbore,  

prednášajú celkovo 10 zamestnanci – v tom 1 profesor, 3 docenti, 5 doktori (PhD.), 1 bez PhD. 

Na uskutočňovaní študijného programu sa podľa kritéria KSP-A3 podieľajú najmenej traja vy-

sokoškolskí učitelia vo funkcii docenta alebo profesora a títo sú s vysokou školou v plnom 

úväzku a nie sú v plnom úväzku na žiadnej inej vysokej škole (ani v obdobnom pracovnom 

pomere na vysokoškolských inštitúciách v zahraničí).  

1 docent je zamestnancom na 100% úväzok aj na inej vysokej škole na Slovensku.  

 

Minimálna podmienka pôsobenia, udržovania kvality a preukázateľného rozvíjania: 
prof/doc 1 

meno, priezvisko Pčolinská, Adriana  tituly doc., PaedDr., 

PhD. 
rok narodenia 1978 
funkčné miesto v odbore Cudzie jazyky a kultúry (docent) 

habilitácia v odbore Všeobecná jazykoveda rok 2011 
inaugurácia v odbore  rok  
prac. úväzok 100 % 
prof/doc 2 

meno, priezvisko Užáková, Mária  tituly doc., PhDr., 

PhD. 
rok narodenia 1947 

funkčné miesto v odbore Cudzie jazyky a kultúry (docent) 

habilitácia v odbore Jazykoveda konkrétnych  

jazykových skupín: anglický jazyk 

rok 2003 

inaugurácia v odbore   rok  

prac. úväzok 100 % 

prof/doc 3 

meno, priezvisko Teodor Hrehovčík tituly doc., PhDr., 

CSc. 
rok narodenia 1948 

funkčné miesto v odbore Cudzie jazyky a kultúry (docent) 

habilitácia v odbore Teória vyučovania anglického jazyka rok 1988 

inaugurácia v odbore  rok  

prac. úväzok 100 %  

(3. docent je podľa www.portalvs.sk súbežne zamestnaný k 31. 3. 

2015 na 100%  na FF PU v Prešove) 
 

A4  

Splnené. 

Ide o nový študijný program. 

Počet vedúcich záverečných prác v ŠP = 6 (v mennom zozname II.23  je ich 5) 

Uvažovaný počet záverečných prác = 40. 

VŠ v komentári deklaruje aj zámer, že záverečné práce v novom študijnom programe anglistika 

a amerikanistika budú viesť uvedení vysokoškolskí pedagógovia pôsobiaci na VŠ D vo funkcii 

profesor, docent, odborný asistent na ustanovený týždenný pracovný čas. Odborní asistenti a 

asistenti budú schvaľovaní vedeckou radou.  

A5  

Splnené. 

Vytváranie skúšobných komisií na vykonávanie štátnych skúšok sa riadi ustanoveniami para-

grafu 63 ods. 3 Zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a študijným poriadkom.  

V podkladoch pritom nie je uvedené, či pravidlá zostavovania skúšobných komisií na štátne 

skúšky schválila VR príslušnej VŠ. 
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A6  

Splnené. 

 
garant 

meno, priezvisko PČOLINSKÁ, Adriana tituly doc., PaedDr., 

PhD. 
rok narodenia 1978 
funkčné miesto v odbore Cudzie jazyky a kultúry (docent) 

habilitácia v odbore Všeobecná jazykoveda rok 2011 
inaugurácia v odbore  rok  
prac. úväzok 100 % 
Spolugarant* 

meno, priezvisko    

rok narodenia  

funkčné miesto v odbore  

habilitácia v odbore    

inaugurácia v odbore     

prac. úväzok  

Spolugarant* 

meno, priezvisko    

rok narodenia  

funkčné miesto v odbore  

habilitácia v odbore    

inaugurácia v odbore    

prac. úväzok  

 

 

IV.1 Prehľad výstupov 

 Celkovo Za posledných šesť rokov 

Počet výstupov evidovaných  

vo Web of Science  

alebo Scopus 

- - 

Počet výstupov kategórie A 37 37 

Počet výstupov kategórie B 18 18 

Počet citácií Web of Science 

alebo Scopus, v umeleckých 

študijných odboroch počet 

ohlasov v kategórii A 

- - 

Počet projektov získaných  

na financovanie výskumu, 

tvorby 

6 6 

Počet pozvaných prednášok 

na medzinárodnej/národnej 

úrovni 

2/- 2/- 

 

Najvýznamnejšie výsledky publikačnej činnosti garantky: 

1. LANČARIČ, D. – HITKOVÁ, P. – PAVLÍK, R. – PČOLINSKÁ, A. 2012. Abbreviatory 

trends in linguistic communication. Bački Petrovac (Srbsko) : BPS EKSELENT, 2012. 

ISBN 978-86-89071-02-3. 

2. PČOLINSKÁ, A. 2007. Some Pragmatic Aspects of the Process of Communication and 

their Relevance to Language Pedagogy. In: Topics in Linguistics. ISSN 3836-2007, 2007, 

roč. 1, č. 1, s. 53–57. 

3. PČOLINSKÁ, A. 2008. Interpersonálna komunikácia a jej pragmatické aspekty. 1. vyd. 

Bratislava : Lingos, 2008. 101 s. ISBN 978-80-89328-07-9. 
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4. PČOLINSKÁ, A. 2009. Praktické implikácie uplatňovania Dynamického modelu produkcie 

reči v procese cudzojazyčnej výučby. In: Fórum cudzích jazykov. ISSN 1337-9321, 2009, 

roč. 1, č. 3, s. 57–62. 

5. PČOLINSKÁ, A. 2010. Język angielski w komunikacji w Unii Europejskiej. In: Zawartość 

mediów masowych : Od kultury popularnej przez studia genderowe do języka komunikowa-

nia. Toruń : Adam Marszalek, 2010. ISBN 978-83-7611-628-0, s. 353 – 358.      (WoS) 

6. PČOLINSKÁ, A.: The role of conversational maxims in the process of quantitative discour-

se siplification. In: Interdisciplinary aspects of language study. Praha : Kernberg Publishing 

& Alfa Nakladatelství, 2012, s. 58–66. 

Pozn:  

a) Počet výstupov kategórie A za posledných 6 rokov je v tabuľke vykázaný nekorektne. 

b) V skupine najvýznamnejších výsledkov publikačnej činnosti garantky v položke č. 1 (kolek-

tívna publikácia) chýba percentil garantkinej spoluúčasti.  

B1  

Splnené.  

Z celkového počtu 180 kreditov ŠP je danému študijnému odboru vyhradených 144 kreditov –  

celkový počet kreditov za jadro predstavuje 80 %.  

Počet kreditov za povinne voliteľné predmety: minimálne 36, maximálne 44. 

Nosné témy jadra znalostí – P a PV predmety – tvoria najmenej  3/5 kreditov ETCS v každom 

roku štúdia 1. stupňa vysokoškolského štúdia anglistiky a amerikanistiky. 

Študenti ŠP nadobudnú poznatky a zručnosti v oblasti interkultúrnej komunikácie, jazykovedy, 

literárnej vedy a krajinovedy anglosaských krajín. Nadobudnuté vedomosti a zručnosti im 

umožnia pokračovať v 2. stupni vysokoškolského štúdia. Príprava študentov na tlmočenie a 

prekladateľskú činnosť je sporná pre nízky počet príslušných predmetov a ich teoretický profil.  

Absolventi ŠP sú pripravovaní na uplatnenie v rôznych kultúrnych inštitúciách, vo vzdelávacej 

sústave, vo verejnom aj v súkromnom sektore, ako aj v rozličných priemyselných a ekonomic-

kých odvetviach.  

B2  

Splnené. 

Študijný program si kladie za cieľ pripraviť jednotlivca na fungovanie na takých pracovných 

pozíciách, ktoré od neho vyžadujú ovládanie anglického jazyka na profesionálnej úrovni. Ve-

domosti nie sú tvorené len teoretickými vedomosťami a praktickými zručnosťami súvisiacimi s 

jazykom ako nástrojom dorozumievania. Poznatky sú taktiež utvárané bohatými znalosťami z 

oblasti interpersonálnej a interkultúrnej komunikácie, interdisciplinárne prepojené so znalosťa-

mi z oblasti štylistiky a teórie prekladu a tlmočenia, ktoré ho predurčujú na fungovanie na roz-

ličných pracovných pozíciách vo verejnom a súkromnom sektore. 

Štruktúra, obsah jednotlivých predmetov ŠP a foriem výučby zabezpečujú splnenie charakteris-

tiky 1. stupňa vysokoškolského štúdia. 

B3  
Splnené. 

Navrhnutá štandardná dĺžka je v súlade s predpismi a je odôvodnená. 

B4  Nejde o taký prípad. 

B5 

Splnené. 

Záverečná bakalárska práca, ktorá s obhajobou tvorí samostatný predmet, je písaná v anglickom 

jazyku a obhajovaná v anglickom alebo v štátnom jazyku. Zabezpečuje, že študent preukáže 

schopnosť nadobúdať pod odborným vedením teoretické poznatky a patrične ich uplatňovať vo 

vzťahu k profilu štúdia. 

B6  Nejde o taký prípad. 

B7  Nejde o taký prípad. 

B8  

Splnené. 

Prijímacie konanie na VŠ sa riadi Študijným programom a študijným plánom VŠ Danubius, 

ktorý vychádza z ustanovenia zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách. 

Prijímacia skúška pre daný ŠP sa vykonáva písomnou formou pred komisiou, ktorú v súlade so 

študijným programom vymenúva dekan fakulty. O prijatí uchádzača rozhoduje prijímacia komi-

sia na základe umiestnenia záujemcu v absolútnom poradí podľa počtu získaných bodov. 

B9  Splnené. 
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Požiadavky na úspešné absolvovanie štúdia sú dostatočne selektívne, aby neumožnili absolvo-

vanie študentovi, ktorý nezískal v priebehu vzdelávacieho procesu vedomosti, schopnosti a 

zručnosti na štandardnej úrovni.  

Vysoká škola má vlastný systém zabezpečenia kvality. Ide o model vnútorného systému hodno-

tenia kvality EFQM vypracovaný Európskou komisiou pre kvalitu. Hodnotenie výsledkov VŠ 

sa realizuje algoritmizovanou metodikou RADAR (results, approach, deployment, assesment, 

refine – výsledky, prístupy, rozvoj, hodnotenie, zlepšovanie), ktorej štatistické výsledky auto-

maticky vygenerujú aj prípadné riziká vo všetkých zadefinovaných procesoch vysokej školy. 

VŠ zostavila aj Akčný plán zlepšovania, v ktorom sú definované úlohy na zlepšenie daného 

kritéria v rámci vzdelávacieho a výchovného procesu. 

B10 Nejde o taký prípad. 

B11  Ide o nový študijný program. 

 

Závery: 

Celkové zhodnotenie plnenia kritérií 

vrátane odôvodnenia: 

Na základe komplexného posúdenia plnenia kritérií vysoká 

škola  nespĺňa  v čase akreditácie kritériá  uplatňované pri 

posudzovaní spôsobilosti a neutvára dostačujúce predpoklady 

na udržanie spôsobilosti na štandardnú dĺžku štúdia.  

Odôvodnenie:  
A1 – publikačné výstupy iba na národnej úrovni; nedostačujúci 

počet ohlasov; niektoré vedecké projekty sú mimo relevantné-

ho obdobia; 

A2 – nedostatočne vybavená knižnica 

A3 – 1 zabezpečujúci učiteľ má dva 100% zamestnanecké 

pomery na dvoch vysokých školách 

Návrh odporúčania ministerstvu: 

Vysoká škola nie je spôsobilá uskutočňovať uvedený študijný 

program oprávňujúci ju udeliť jej absolventom akademický 

titul Bc. 

Odporúčanie vysokej škole: 

Akcelerovať vedeckovýskumnú a publikačnú činnosť 

a orientovať aktivity okrem domáceho prostredia aj na 

medzinárodné podmienky. 

Zlepšiť štruktúru zabezpečujúcich učiteľov podľa poža-

dovaných kritérií. 
 

Zasadnutie pracovnej skupiny: 

Dňa:  Elektronické hlasovanie: 26. – 29. 6. 2015 

Počet členov PS:     -17- 

Zúčastnili sa: 

  

Tibor Žilka, Ladislav Čarný, Marian Šuráb, Mária Bátorová, Ľudmila Jančoková, 

Miroslav Marcelli, Vladimír Patráš, Helena Hrehová, Adam Stankowski, Anna 

Zelenková, Ján Šlosiar, Stanislav Vojtko, Jiří Fiala  

  

Výsledok hlasovania  

za návrh vyjadrenia PS 
 Za:      -13-        Proti:        -0-         Zdržal/a sa:    -0-        Nehlasoval/a:    -4- 

Podpis predsedu  

pracovnej skupiny 

 

 

 


